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Indices prosodiques régionaux en français de Belgique.  
L’apport d’une catégorisation perceptive des données 

 
Alice Bardiaux 

Abstract 

1. Prosodie, variation régionale et 
perception 
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2. Méthode 
2.1 Participants et matériel 

2.2 Définition des unités prosodiques 

  

2.3 Annotations perceptives 
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Figure 1. Transcription, segmentation et annotations morpho- 
prosodiques pour la séquence « Alain me disait l’autre jour » 

3. Résultats 
3.1 Perception du marquage régional 

Figure  2. Fréquence et pourcentage de clausules perçues comme 
marquées par la syllabe antépénultième (MNN), pénultième et 

finale (NMM), finale (NNM) et pénultième (NMN) 

Figure 3. Pourcentage de contours marqués dans les contours 
b(as), d(esdendants), h(auts), m(ontants) et médians (n) 

3.2 Position syllabique et marquage 
régional 
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Durée 

  

Figure 4. Durée en ms des syllabes antépénultième, pénultième et 
finale des clausules perçues comme régionalement marquées (M) 
et des clausules perçues comme régionalement non marquées (N) 

Fréquence fondamentale (f0) 
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Figure 5. f0 moyenne (en Hz) des syllabes antépénultième, 
pénultième et finale des clausules perçues comme régionalement 
marquées (M) et des clausules perçues comme régionalement non 

marquées (N) dans les contours bas 
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Modéliser l’interface intonosyntaxique : ratio et synchronisation
entre périodes intonatives et unités illocutoires

Julie Beliao, Sylvain Kahane, Anne Lacheret

MoDyCo - UMR-7114, Université Paris-Ouest
julie@beliao.fr, sylvain@kahane.fr, anne@lacheret.com

Abstract
The role of prosody and syntax in identifying basic discourse
units is a recurring issue in the studies of spoken language.
In this paper, we focus on the terminal units of both syntac-
tic and prosodic structures, studying respectively illocutionary
units and intonative periods. This study focuses on their inter-
actions and more specifically on both the synchronization and
the relative number of their boundaries. Based on the analy-
sis of a large spoken french corpus, we identify different types
of such synchronizations (total, partial or absent) and relative
proportions. We interpret these results from a functional point
of view as an interaction between intono-syntax and the genre
of discourse. Remarkably, evidence strongly suggests a much
more complex intercation between syntax and prosody than ex-
pected under intuitive assumptions. Hence, we believe that the
features we propose may be interesting for the study of spoken
discourse.

1. Introduction

Le rôle respectif de la prosodie et de la syn-
taxe dans l’identification des unités de discours
élémentaires constitue une question récurrente
dans les travaux sur l’oral. Dans la continu-
ité des études du GARS et des travaux effec-
tués dans le cadre du TREEBANK RHAPSODIE,
un corpus échantillonné en différents genres
discursifs et annoté en prosodie et en syntaxe
pour modéliser l’interface intono-syntaxique en
français parlé 1, nous abordons cette question en
nous focalisant à l’interface de la macrosyntaxe
et de la prosodie.
Nous proposons une architecture structurée au-
tour de ces deux niveaux de représentation,
construits séparément l’un de l’autre, le pre-
mier qui s’appuie sur des contraintes distribu-

1. http ://www.projet-rhapsodie.fr/

tionnelles et des tests syntaxiques pour identi-
fier les unités qui le composent, indépendam-
ment des informations prosodiques, le second,
fondé sur des critères exclusivement percep-
tifs et acoustiques 2. Cette méthode strictement
modulaire ne préjuge en rien de la réalité cog-
nitive des processus, tout au contraire : elle per-
met d’éviter la circularité pour mieux répondre
à cette question de l’interactivité des deux com-
posantes en situation d’interaction verbale.
Dans cette communication, nous nous cen-
trerons uniquement sur les unités terminales
des représentations syntaxiques et prosodiques
manipulées dans le treebank RHAPSODIE,
respectivement l’unité illocutoire (UI) et
la période intonative (PI) telles qu’elles
ont été définies par Lacheret et al. dans
[Lacheret-Dujour et al., 2011]. Nous proposons
une étude de leurs interactions dans le cor-
pus RHAPSODIE et plus précisément de la
coïncidence de leurs frontières.
Nous appelons frontières synchronisées les
frontières qui sont à la fois des frontières de
PI et d’UI. Les frontières sont désynchronisées
quand frontières prosodiques et syntaxiques
ne tombent pas en même temps, c’est-à-dire
quand les frontières de PI ne sont pas des fron-
tières d’UI et vice versa. Il est important de
souligner que rien n’empêche qu’une PI dont la
frontière s’aligne sur une frontière d’UI conti-
enne plusieurs UI et inversement (voir la Fig-

2. Pour une méthodologie similaire voir
[Degand and Simon, 2009].
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ure 1). Enfin chaque PI et UI peuvent être syn-
chronisées totalement lorsque leurs frontières
droites et gauches sont synchronisées ou par-
tiellement lorsque c’est seulement les frontières
droite ou gauche qui sont synchronisées.

FIGURE 1. Synchronisation des frontières. (1) frontières syn-
chronisées totalement (les deux unités s’alignent), (2) synchro-
nisation partielle droite, (3) synchronisation partielle gauche,
(4) désynchronisation chevauchante, (5) désynchronisation in-
clusive. En sachant que (4) et (5) sont des dérivés possibles de
(2) et (3).

Notre objectif est d’abord de rendre compte
statistiquement des différents types de syn-
chronisation (totale vs partielle). Nous en pro-
posons ensuite une lecture fonctionnelle en voy-
ant s’il est possible de corréler les combinaisons
intono-syntaxiques observées (±synchronisée)
aux genres de discours à l’œuvre dans notre cor-
pus.

2. Corpus

2.1. Corpus design

Le treebank RHAPSODIE a été créé avec
comme objectif principal de proposer et de
tester sur une couverture large de construc-
tions de nouvelles méthodes d’annotation et d’-
analyse pour modéliser l’interface intonosyn-
taxique en français parlé. Un tel objectif
nous a conduit à récolter à partir de données
existantes (notamment les corpus présentés
dans [Laks et al., 2009], [Avanzi et al., 2010]
et [Branca-Rosoff et al., 2009]) et de données
enregistrées pour le projet une collection d’ex-
traits suffisamment diversifiés du point de vue
de la couverture typologique (voir Table 1).

Type de parole Monologues (M), Dialogues (D)
Situation de communication Privée (0,1), Pro. (2)

Planification Spontané, semi-spontané, planifié
Interactivité Int., semi-int., non-int.

Canal Multimédia, face-à-face
Type de séquence Arg., descr., procédurale, ...

Tâche cours, description, itinéraire, . . .

TABLE 1. Variables situationnelles dans RHAPSODIE. Soit, 57
échantillons ; 52 hommes ; 35 femmes ; durée = 3h18 ; 34361
mots. Où : les monologues sont codés M, les dialogues D, la
parole privée (0, ou 1), la parole publique (2). Ainsi, le fichier
D2006 est un dialogue public, ’006’ indique le n° d’ordre.

2.2. Annotation prosodique

La structure prosodique associée à chaque
échantillon est une structure hiérarchique com-
posée de 5 niveaux de constituance avec de bas
en haut la syllabe, le pied métrique, le groupe
rythmique, le paquet intonatif et la période (voir
[Lacheret-Dujour et al., 2011]). Si les trois pre-
miers et leurs différents types sont annotés sur
les bases de proéminences et des disfluences
perçues, la dernière, celle qui nous intéresse ici,
est segmentée semi-automatiquement sur les
bases de la méthode développée par Lacheret et
Victorri [Lacheret and Victorri, 2002].
En pratique, la fin d’une période est détectée
si et seulement si les quatre conditions suiv-
antes sont remplies : présence d’une pause si-
lencieuse d’au moins 300 ms, détection d’un
mouvement de F0 qui atteint une certaine am-
plitude, définie comme la différence de hau-
teur entre le dernier extremum et la moyenne
de F0 sur toute la portion du signal précédant
la pause, détection d’un saut, défini comme
étant la différence de hauteur entre le dernier
extremum de F0 précédant la pause et la pre-
mière valeur de F0 suivant la pause. Il convient
de souligner que la décision de reconnaissance
d’une rupture périodique repose sur un principe
de compensation de seuils. En d’autres termes,
la détection ne dépend pas des valeurs exactes
des paramètres, mais de leurs seuils respec-
tifs d’activation et des poids associés 3 : quand

3. Activation très forte : poids ’2’, forte : ’1’, moyenne : ’0’,
en dessous du seuil : ’-1’.
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un paramètre est très légèrement au-dessous du
seuil choisi, une frontière de période est détec-
tée si les autres paramètres ont des valeurs au-
dessus du seuil (ex. figure 2).

FIGURE 2. Segmentation par une barre verticale de 4 périodes
de l’énoncé je pense aux nombreuses victimes de la tempête [PI ]
et à toute leur famille [PI ] endeuillée [PI ] dont nous partageons
la peine [PI ] [Rhap-D20004, Corpus RHAPSODIE].

2.3. Annotation syntaxique

Le système d’annotation développé pour le pro-
jet Rhapsodie comprend principalement un éti-
quetage morpho-syntaxique, une structure de
dépendance fonctionnelle, et un découpage en
unités macrosyntaxiques, que nous appelons
unités illocutoires. C’est sur ce dernier que nous
travaillons dans le cadre de cette étude. Le
niveau macrosyntaxique[Berrendonner, 1990],
[Cresti, 2000], [Benzitoun et al., 2010]définit la
cohésion illocutoire à l’intérieur de l’énoncé.
Cette structure est composée d’une unité cen-
trale appelée « noyau », qui concentre la force
illocutoire de l’énoncé et éventuellement d’u-
nités satellites définies selon des critères stricte-
ment topologiques. On peut voir ci-dessous dif-
férentes configurations « satellites » possibles
de l’unité illocutoire : l’exemple (1) est une con-
struction en « pré-noyau – noyau », le (2) en «
pré-noyau – noyau – post-noyau » et le (3) en «
noyau – post-noyau » 4.

(1) pour eux < c’est important // [Rhap-D0006,
CFPP2000][Branca-Rosoff et al., 2009]

(2) déjà < j’ai retrouvé mes origines > quand même //
[Rhap-D1003]

(3) qu’est-ce que vous en pensez > de la boule magique //
[Rhap-D2011]

4. La fin des pré-noyaux est indiquée par le symbole <, le
début des post-noyaux par > et l’unité illocutoire se termine tou-
jours par //.

Les modèles macrosyntaxiques déjà existants
peuvent être stratificationnels ou modulaires.
Le modèle définit dans le cadre du pro-
jet se différencie des modèles stratification-
nels, comme par exemple celui proposé par
Berrendonner [Berrendonner, 1990] qui con-
sidère les unités maximales de la microsyn-
taxe, comme des points d’ancrage pour la
macrosyntaxe. La macrosyntaxe de Rhapsodie
s’apparente plutôt aux modèles modulaires,
comme celui élaboré par l’école d’Aix-en-
Provence[Blanche-Benveniste, 1990], ou par
Cresti [Cresti, 2000], et qui considèrent les
deux types d’organisation comme orthogonaux
et donc comme pouvant opérer de concert sur
les mêmes séquences. En outre, le modèle de
Rhapsodie considère l’organisation macrosyn-
taxique comme un principe de cohésion opérant
de manière indépendante de la prosodie. Au
final, deux critères principaux ont été retenus
pour segmenter un énoncé en unités illocu-
toires :
– caractériser l’organisation syntaxique

indépendamment de toute organisation
prosodique ou du moins de tout cadre
théorique prosodique ;

– proposer des critères syntaxiques 5 de seg-
mentation explicites permettant aux annota-
teurs d’appliquer de manière aussi formelle
que possible les choix théoriques présidant à
l’annotation du corpus.

Le principal critère retenu est la non-
autonomie : les segments qui ne peuvent
former un énoncé autonome sont considérés
comme dépendants macrosyntaxiquement.
Précisons qu’une UI peut être intégrée dans une
autre UI selon deux modalités : (i) les enchâsse-
ments d’UI (le discours rapporté en (5) et les gr-
effes 6 en (6)) notés [ ] et (ii) les insertions d’UI
(les parenthèses en (7)) notées ( ).

5. La nature syntaxique de ce critère peut-être discutée no-
tamment en regard de sa dimension pragmatique, cela-dit pour
des raisons historiques nous conserverons la dénomination de «
macrosyntaxe ».

6. Nous appelons greffe une UI qui vient occuper un po-
sition régie où est attendue en principe une unité lexicale. Les
discours rapportés sont également des UI qui viennent occu-
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(5) Marcel Achard écrivait [ elle est très jolie // elle est même
belle // elle est élégante // ] // [Rhap-D2001, Corpus
Mertens][Mertens, 1987]

(6) vous suivez la ligne du tram qui passe vers la [ je crois
que c’est une ancienne caserne // ] // [Rhap-M0003, Corpus
Avanzi][Avanzi, 2012]

(7) alors que Heinze ( c’est quand même assez extraordinaire
hein // ) c’est le patron de la défense // [Rhap-D2003, Rhap-
sodie]

3. Rapports et types de
synchronisations intonosyntaxiques

L’objectif de cette section est de présenter l’-
analyse statistique conduite sur les données en
termes de rapports (équation (1)), ou relation
entre les fréquences des frontières droites de PI
et d’UI, et de synchronisation de ces frontières.

Ratio (échantillon) = log
� nombre de PI

nombre de UI

�
.

(1)
3.1. Analyse statistique des rapports

Le corpus étudié comporte en tout 3457 UI
et 2904 PI. Lorsqu’on représente pour chaque
échantillon la proportion (1), on remarque que
certains ressortent clairement par rapport aux
autres, signifiant qu’ils présentent bien plus
de PI que d’UI. Il nous est apparu de plus
que ces échantillons semblaient correspondre à
ceux d’un genre oratoire. Afin de vérifier statis-
tiquement cette intuition nous avons réparti les
échantillons d’après les métadonnées du cor-
pus selon quatre genres : oratoire, procédural,
argumentatif, descriptif pour lesquels il s’agit
alors de vérifier si les rapports PI

UI sont car-
actéristiques. À cet effet et puisque les don-
nées ne suivent pas une loi normale, c’est-à-dire
qu’elles ne se répartissent pas selon une gaussi-
enne (un test paramétrique tel qu’une ANOVA
est donc proscrit), nous avons appliqué le test
non-paramétrique de Kruskal-Wallis dont le ré-
sultat est affiché en figure 3. Il apparaît que l’hy-
pothèse nulle indiquant que les rapports PI

UI sont
les mêmes dans tous les groupes peut être re-

per une position régie, mais à la différence des greffes, il s’agit
d’une position où est attendue une telle construction.

jetée sans risque (p = 5 · 10−4). Nous conclu-
ons donc que ces distributions sont significa-
tivement différentes les unes des autres et par
là que le calcul du rapport PI

UI est pertinent si
l’on souhaite classer et caractériser des types de
discours.

Oratory Procedural Descriptive Argumentative

−1.5

−1

−0.5
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FIGURE 3. Test de Kruskal-Wallis sur les 4 groupes de sous-
genres : oratoire, procédural, descriptif, argumentatif

3.2. Analyses des types de synchronisation

For de ces résultats préliminaires, nous avons
vérifié si la synchronisation des frontières de PI
et d’UI venait confirmer les résultats obtenus
en calculant les rapports PI

UI . Pour chacun des
57 échantillons du corpus RHAPSODIE, nous
avons extrait automatiquement [Belião, 2012]
les frontières droites des UI et des PI ainsi que
leurs positions temporelles selon différentes
configurations possibles allant de le synchro-
nisation à la désynchronisation et dont nous
présentons les décomptes et pourcentages dans
la table 2.

relations frontalières entre UI et PI décompte %
FD d’UI synchronisée avec FD de PI 1781 56
FD de PI synchronisée avec FD d’UI 1788 32

FD d’UI désynchronisées 1399 44
FD de PI désynchronisées 3799 68

TABLE 2. Décompte des relations frontalières entre PI et UI

La figure 4 présente le diagramme de dispersion
des pourcentages de synchronisation des PI et
des UI pour l’ensemble des échantillons.
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FIGURE 4. Synchronisation droite partielle des UI et des péri-
odes pour chaque échantillons du corpus

Sur cette figure, nous observons que les échan-
tillons appartenant au genre oratoire (encadrés)
se distinguent des autres venant ainsi corroborer
les résultats relatifs aux ratios présentés en fig-
ure 3. S’ils présentent une forte synchronisa-
tion des frontières d’UI avec les celles de PI
(plus de 80% d’occurrences), l’inverse n’est pas
vrai : dans ce genre, les périodes correspon-
dent rarement à une UI (20 à 50%), ce qui in-
dique qu’elles se produisent souvent au sein
d’une UI et montre ainsi que la planification
prosodique correspond à un processus de frag-
mentation syntaxique qui montre les différentes
étapes de programmation de l’UI (cf (2)).
(2) lorsque vous semblez mettre en doute [PI ] notre amour

des libertés [PI ] c’est un outrage [PI ] que nous n’accep-
tons pas [UI−PI ] nous sommes les héritiers de la tradition
qui a instauré dans ce pays [PI ] la démocratie politique
et sociale [UI−PI ] toujours [PI ] toujours [PI ] contre
les droites coalisées [PI ] nos combats pour la conquête
du droit [PI ] jalonnent l’histoire des deux derniers siècles
[UI−PI ] [Rhap-D2006, Corpus RHAPSODIE]

(3) alors en partant de la place Paul Vallier pour aller à la place
Notre-Dame [UI−PI ] alors j’emprunte la rue de Stras-
bourg [UI−PI ] je passe par la place Vaucanson [UI−PI ]
je prends direction Maison du tourisme[UI−PI ] euh
à la Maison du tourisme je contourne enfin je prends
la rue de la République en remontant la rue de la
République[UI−PI ] je tombe sur la place Sainte-Claire
on va dire là où il y a la halle [UI−PI ] [Rhap-M0014,
Corpus AVANZI[Avanzi, 2012]]

D’autres caractéristiques du discours pourraient
être identifiées à partir de la figure 4 comme par
exemple que certains échantillons situés dans
le coin supérieur droit du diagramme de dis-
persion présentent un taux de synchronisation

quasi parfait entre frontières droites d’UI et de
PI (cf exemple (3)). Les locuteurs présentent
un discours relativement « canonique », c’est-à-
dire un discours dont la prosodie suit la segmen-
tation syntaxique. Dans tous les cas, il s’agit
de genres descriptifs (descriptions d’itinéraires)
non interactifs, sans enjeux argumentatif partic-
ulier contrairement au genre oratoire mentionné
plus haut.

4. Conclusion

Partant de l’étude des rapports PI
UI (cf équa-

tion 1), les résultats observés nous ont conduit à
émettre l’hypothèse qu’il s’agissait peut-être là
d’un critère discriminant pour classer et carac-
tériser les genres de discours. Pour illustrer cette
hypothèse, nous nous sommes focalisés sur la
question de la synchronisation des frontières
droites des unités syntaxiques et prosodiques
étudiées. Les points qui retiennent particulière-
ment notre attention sont les suivants : la dif-
férence entre la fréquence d’usage observée et
la fréquence intuitive attendue qui s’illustre par
une production massive de PI par rapport au
nombre d’UI (3180 UI pour 5587 PI, table 2) et
la relation probable entre cette répartition et les
genres de discours en jeu. Si ce premier constat
reste à renforcer sur du matériel plus exhaustif,
et peut-être avec des descripteurs plus appro-
fondis, il apporte une contribution significative
aux études sur les genres oraux, qu’elles s’in-
scrivent dans le champ de la typologie textuelle
ou dans celui de la phonostylistique. Il nous
ouvre notamment une piste prometteuse et en-
core peu exploitée à l’interface de la prosodie,
de la syntaxe et de la sémantique : ces traces
intonosyntaxiques que les genres laissent dans
le message pourraient être des marqueurs sta-
bles de la façon dont les relations de discours
(contraste, concession, élaboration résumé, etc)
se tissent dans les textes.
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Le phrasé prosodique dans les variétés africaines de français 

Abstract 

1. Introduction
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2. Méthode 

3. Résultats 
3.1.  Proéminences
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Terrain Syllabes4 Proéminences % 

  

33,50% 

Tableau 1 : Nombre total de proéminences 
en ordre décroissant 

3.2. Violation de la contrainte *CLASH 

Terrain Occurrences5 Violations % 

38,63% 

Tableau 2 : Violation de la contrainte 
*CLASH 

»

3.3. Violation de la contrainte ALIGN-XP 

Terrain Occurrences6 Violations % 

43,06 

Tableau 3 : Violation de la contrainte 

4. Discussion 

Les	
   analyses	
   que	
   nous	
   avons	
   effectuées	
   avèrent	
  
une	
  tendance	
  à	
  ce	
  que	
  les	
   locuteurs	
  burundais,	
  à	
  
la	
   différence	
   des	
   autres	
   locuteurs	
   africains,	
  
tendent	
  à	
  réaliser	
  moins	
  de	
  proéminences	
  et	
  font	
  
ainsi	
   preuve	
   d’un	
   système	
   proche	
   d’un	
   système	
  
«post-­‐lexical»	
   comme	
   celui	
   décrit	
   dans	
   Jun	
   &	
  
Fougeron	
  2002.	
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5. Conclusion  
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Prosodic features of simultaneous interpreting 
 

George Christodoulides 

Abstract 

1. Introduction 

phonostyle

2. Corpus 
2.1 Design and structure 

Committee meetings Plenary sessions 
Spk Int Dur (s) Spk Int Dur (s) 

Press conferences 

Table 1: Corpus design and sample durations 
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2.2. Corpus annotation 

SPPAS EasyAlign

SPPAS
P2TK syllabifier

Praat

ProsoGram
ProsoReport

Sonic Visualiser

3. Temporal features of SI 

Figure 1: Silent pause duration distribution  
(blue: speaker / red: interpreter). All situations. 

Mean  
(ms) 

Medn 
(ms) 

Std 
Dev 

Avg num 
pauses 
/min 

Speaker 322 304 157 25.7 

Interpreter 594 379 640 13.8 

Table 2: Silent pause length and frequency 

1
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4. Global prosodic profile 
Committee Plenary 

S1 S2 S3 S4 S5 
Agitation  
Spk Spk 

I1 I3 
Spk Spk 

I2 I4 
F0 range  
Spk Spk 

I1 I3 
Spk Spk 

I2 I4 
Articulation ratio  
Spk Spk 

I1 I3 
Spk Spk 

I2 I4 
Articulation rate  
Spk Spk 

I1 I3 
Spk Spk 

I2 I4 
Speech rate 
Spk Spk 

I1 I3 
Spk Spk 

I2 I4 
Table 3: Global prosodic measures 

	
  

5. Similarity and convergence 
5.1 Methodology 

S C

S x x C x x t

S, C
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5.2 Regions of synchrony 

Speech rate Pitch range 
ANT NIL SYN ANT NIL SYN 

S1-I1 
S2-I1 
S3-I1 
S1-I2 
S2-I2 
S3-I2 
S4-I3 
S5-I3 
S4-I4 
S5-I4 
Table 4: Percentage of time (%) the speaker and  

the interpreter are in synchrony (SYN)  
or anti-synchrony (ANT) phases (p<0.05) 

5.3. Speech rate 

Figure 2: Speech rate TAMA plot with the 
interpreting following the speaker (S2/I2). 

Figure 3: Speech rate TAMA plot with the 
interpreting ‘chasing’ the speaker 

but following their own pace (S4/I3) 

5.4 Pitch range 

Figure 4: A typical pitch range TAMA plot 

5.5. Mean pitch 

6. Conclusions and further work 
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Les variables temporelles dans le dialogue 
 

Jean-Philippe Goldman , Antoine Auchlin , Anne Catherine Simon  

Abstract 

1. Les variables prosodiques temporelles 
1.1. Dans les monologues 

locution
articulation

pause

taux d'articulation

vitesse de parole

vitesse d'articulation

suites sonores
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1.2. Dans les dialogues 

turn constructional units 

mh

gap

no-gap–no-overlap par

overlap

2. Méthode 
2.1. Données 

1	
  

	
  
2	
   Interactif

Préparé

	
  Médiatique 
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2.2. Annotation 

 

3

1 

Tableau 1. Répartition des échantillons de parole 
selon les métadonnées (données non médiatiques 

(total = 16), secondairement médiatiques 
(total = 15), médiatiques (total = 4)).  

 

un fichier par enregistre-
ment

un fichier par locuteur
un fichier par 

enregistrement

Figure 1. Occupation de la parole dans les 
dialogues. 

pv pause
gap

overlap
pause gap

instigateur
propriétaire
L’instigateur

propriétaire

gap

pause

2.3. Mesures 

 
 

o 
 
 
 
 

o 
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######Processing TextGrid foot0... 
Tps de locution  299 
  -spk 1      126  (42.1%) 
    -art.exclus      79 (26.5%) 
    -chevauchement     11 (3.5%) 
    -pause        36 (12.1%) 
  -spk 2      160  (53.2%) 
    -art.exclus      124 (41.4%) 
    -chevauchement     11 (3.5%) 
    -pause        25 (8.3%) 
  -gap       25  (8.2%) 

3. Résultats et discussion 

3.1. Distribution globale des transitions de 
tours (pauses inter- et chevauchements) 

pv
gaps

no-gap-no-overlap 

Figure 2. Distribution de la durée des 
 200 chevauchements (overlap) et des 752 gaps. 

3.2. Comparaison - degré d’interactivité 

2.5 2.8 6.4 
13.4 13.5 5.8 
21.5 22.1 8.8 

Tableau 2. Distribution des mesures temporelles 
selon le degré d’interactivité. 

3.3. Comparaison - degré de préparation 

3	
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e
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5.4 3.6 0.4 
8.1 10.0 24.4 

12.8 17.0 35.4 
79.4 83.8 

Tableau 3. Distribution des mesures temporelles 
selon le degré de préparation de la parole 

4. Conclusion 
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Multifunctionality of prosodic boundaries in spontaneous narratives in 
Kammu 

 
Anastasia M Karlsson1, Jan-Olof Svantesson1, David House2 

Abstract 

1. Introduction 
1.1. Kammu language 

puuc púuc
buuc

pùuc

 
1.2. Kammu intonation 

2. Research questions, methodology, 
material 
2.1. Research question and methodological 
framework 
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2.2. Material 

3. Analysis 
3.1. Informational structuring of the 
narratives 

Before there is rice we have to clear the 
field… After clearing the field we burn the 
field… After burning we sow

Praat
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3.2. Division of narratives into topics 

Figure 1. Part of a narrative and its division into 
minor phrases, major phrases and topics. Non-tonal 
speaker. Glossing is [[go mark]minor phrase [we finish 
then clear]minor phrase]major phrase] topic ends [[clear]minor 

phrase [finish then dry]minor phrase]major phrase [[cut 
tree]minor phrase]major phrase [[that one month]minor phrase 
[two months]minor phrase [finish then burn]minor 

phrase]major phrase]topic ends. 

4. Results 
4.1. Final boundary tones of major-phrases 
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p

p

 
Table 1. The number of major phrases for which the 
difference between the F0 maximum of the major 
phrase and the mean F0 maxima of the constituent 
minor phrases is equal to, greater than or less than 
zero. 

4.2. Boundaries of discourse topics 

 

Figure 2. Mean of F0 maxima of topics 

5. Discussion 
5.1. Final boundary tones of major phrases 
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We go to seek a field, seek in the forest, after 
finding the field we clear 

clear
clear

We seek a place we will clear, yes, seek the 
forest, look for a place that will be good for 
the rice and we clear.

clear

5.2. Typological implications 

Acknowledgements 
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Temporal patterns of segments and intervals in Hungarian language 
 

Anna Kohári 

Abstract 

1. Introduction 
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2. Methods NI ND

tI tD
NI ND

tI tD

Figure 1: schematic drawing of the parameter plane 
of step number ratios and average step size ratios 
(a), and four sketches of time series (b) at the marked 
locations on the plane (A,B and C). 
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3. Results 
3.1. Step number and step size ratios 

 
Fig.2: Correlation plots between step number ratios 
and average step size ratios for the cases where 
segments (a), vocalic intervals (b), consonantal 
intervals (c), and general intervals (d) were used as 
duration units. See also the legend in panel a). 
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tI

3.2. Block length distributions 

Fig.3.: Length distribution charts of decelerating (a) 
and accelerating (b) blocks. For the corresponding 
length numbers, see the color key. The abbreviations 
used: S - segmental, CV - general interval; C - 
consonantal interval; V - vocalic interval; s -
spontaneous; r - read.  
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4. Discussion 

 

5. Conclusions 

Acknowledgments  

References 
Praat: doing 

phonetics by computer
Fonetika, a Beszéd Tudománya. 

Phonetics, the Science of Speaking
 

Beszédkutatás 2008

Papers 
in Laboratory Phonology

Physical 
Review E

The Journal of the 
Acoustical Society of America

Elemek a Magyar Beszédben Sound Durations 
and Temporal Structure in Hungarian Speech

Cognition

Proc. of the 14th International Congress of 
Phonetic Sciences

Physica D

Általános Nyelvészeti 
Tanulmányok

Beszédkutatás 2013

Proc. 4th Speech 
Prosody Conference,

Journal of the Acoustical Society of 
America

Proceedings of the Prosody-Discourse Interface Conference 2013 (IDP-2013)

55



 

Proceedings of the Prosody-Discourse Interface Conference 2013 (IDP-2013)

56



Ton(s) d’institutrice. Variation prosodique en invariant situationnel  
chez une institutrice de maternelle.  

 
Céline Lambeau 

Abstract 

1. Entre musical et social 
1.1. Cadre de la recherche 

dispositif de médiation

1.2. Infant-directed-speech 

baby-talk
motherese/parentese

parler-bébé 

infant/child-directed-speech 
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phonogenres et al

2. Méthodologie 
2.1. Corpus 

Tableau 1

 Séq. tot. ADS IDS GDS 
Durée  
tot. (s) 28 52,2 

Durée  
d’art (s) 73,8 18,73 44,5 7 

 
Tableau 1 : pour la séquence "collation", répartition 
des durées de parole et d’articulation de l’institutrice 

par adresse (adulte, enfant, groupe) 

1	
  
	
  	
  

2	
  
	
  

a 
priori

Tableau 2

 Sermon Leçon Convers. 
Durée  
tot. (s) 319 

Dur. d’art 
Instit (s) 153.9 95 73,5 

Prop. art. 
Instit (%) 

 
Tableau 2 : pour les séquences "sermon", "leçon" et 
"conversation", durée totale des séquences, durée et 

proportion d’articulation de l’institutrice 

2.2. Traitement 

3	
  
	
  

4	
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2.3 Hypothèses 

3. Résultats 
3.1. ADS vs IDS 

Tableau 3

	
  

 Séq. tot ADS IDS GDS 
F0 
(ST) 95,2 98,7 

Registre 
(ST) 
Débit 
(syll/s) 

 
Tableau 3 : Moyennes de F0,  du registre vocal et 

de la durée des syllabes, pour la totalité de la 
séquence et par type d’adresse 

3.2 Sermon / Leçon / Conversation 
Tableau 4

 IDS ADS Ser. Leç. Conv 
F0 
(ST) 95,2 95,9 95,4 

 
Tableau 4 : F0 moyenne et étendue du registre de 
l’institutrice en IDS, en ADS, durant le sermon, la 

leçon et la conversation 

Proceedings of the Prosody-Discourse Interface Conference 2013 (IDP-2013)

59



Tableau 5 

 Ser. Leç. Conv. 
Prop. d’art (%) 
Débit (syll/s) 

 
Tableau 5 : proportion de parole articulée et 

débit moyen de l’institutrice  
 

Tableau 
6 

 Ser. Leç. Conv. 
Prop dyn. (%) 
Mont. (%) 5,3 2,4 
Desc. (%) 8 

 
Tableau 6: proportion de tons dynamiques, 

montants et descendants  

6	
  
	
  

3.3. Phonogenres ? 

Tableau 7

 Ser. Leç. Conv. 
F0 (ST) 96,8 
Débit (syll/s) 5,6 
Registre (ST) 9,2 
Tons dyn (%).  8,2 
Proém (%). 29 

7	
  
et al 
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Agitation 
(ST/s) 8,6 

 
Tableau 7: moyenne de la F0, du débit, du registre 

vocal, des proportions de tons dynamiques et de 
proéminences et de l’agitation mélodique  

  
4. Conclusion 

teachertalk babytalk
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Routes to Prominence in Free Word Order Language Discourse 
	
  

Tatiana Luchkina1 & Jennifer S. Cole2 

 

Abstract 

1. Introduction 

1.1. IS and Prominence 

in 
situ 

 
 

ex-situ prominence 
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1.2. Encoding IS in a free word order 
language 

Ivan

 

 

Ivan 

	
  2.	
  Experiment 1: Production task  
 
2.1. Method 
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2.2. Results 

	
  
3	
  

	
  

Table 1: Predictors of the stressed vowel intensity, 
duration, and f0, with respect to the carrier word4: 
(max)intensity  (max)f0 vowel duration  

t=
p<

t=
p=

t=
p=

t=
p= t=

p=

t=
p<

t=
p<

t=
p=

t=
p<

3.  Experiment 2: Prominence Rating Task  

3.1. Method 

speaker’ word’
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3.2. Results 

Consistency of the responses:

Correlates of perceived 
prominence: 

‘participant’
‘test item’

   t p
   t    p
   t p

   t
p se

   t p
   t p   

Figure 1: 
Predictor 

weights (x-axis) as determined by the associated 
regression coefficient for the significant predictors 
from the rating task (y-axis). 

4. Discussion 
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5. Conclusion 
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Abstract

There is a group of wh-interrogatives and wh-
exclamatives in Hungarian that are distinguished
only by means of prosody. It was shown previously
that the distinction consists in having falling pitch
accents on the wh-element in interrogatives, and ris-
ing pitch accents in exclamatives. In this paper, the
relevance of sentence-initial f0 is investigated as a
potential trigger for the above differences. A percep-
tion experiment was set up in which sentence-initial
and sentence-final chunks containing only f0 infor-
mation were presented to participants, along with
the wh-element bearing the only pitch accent of the
sentence. It was shown that sentence-initial chunks
carried the most relevant information for sentence
type identification, whereas pitch accent type and
sentence-final f0 were less informative. The find-
ings suggest that phrase-initial boundary tones are
of relevance in Hungarian prosody.

1. Introduction

Hungarian prosody is left-headed: lexical stress is
fixed to the word-initial syllable, while pitch accents
initiate a lower level phrase (Varga 2002, Hunyadi
2002). It is not clear whether there is a default po-
sition for nuclear accents in the Hungarian sentence.
(É. Kiss 2002, p. 11) claims that “[i]n Hungarian,
phrasal stress – similar to word stress – falls on the
left edge, i.e., the Nuclear Stress Rule of Chomsky
& Halle (1968) operates in a direction opposite to
that attested in English.” One manifestation of this
phenomenon seems to be that the most prominent
unit is the left-most element of the second (obliga-
tory) major part of the sentence, the predicate part.
(The first major part, the topic, can also be miss-
ing.) The predicate part includes the syntactically
expressed focus, which is situated in a position im-

mediately preceding the verb. The presence of a
focus constituent forces deaccentuation of the verb
and of the following postverbal elements within the
same prosodic unit.

Hungarian does not make extensive use of
phrase-final boundary tones: H% tones occur only
as a continuation rise, but they are not utilised for
marking question intonation. However, there are
certain sentence types and/or illocutionary forces
that are distinguished purely by means of intona-
tion. One example is the default type of yes/no inter-
rogatives that are string-identical with declaratives.
Prosodically, they are characterised by an underly-
ing L* H L% contour (Ladd 2008, p. 182), whereas
the penultimate H is missing in declaratives. An-
other example for a purely prosodic distinction is
the case of wh-interrogatives and a particular type of
wh-exclamatives, which will be discussed in detail
below.

The goal of the present paper is to clarify which
prosodic units contribute to the distinction between
root wh-interrogatives and wh-exclamatives. First,
a general outline of the syntactic structure of these
sentence types is given. Then the results of a re-
cent production experiment are presented. Finally,
we further test our hypotheses from a previous ex-
periment with new perceptual data.

1.1. The syntax of root wh-interrogatives and

wh-exclamatives in Hungarian

The wh-expressions in wh-interrogatives in Hungar-
ian, illustrated in (1), are standardly assumed to oc-
cupy the syntactic focus position of the sentence,
considered to be a specifier of a Focus Phrase (FocP)
within the hierarchically structured preverbal field,
shown in (2), a simplified version of Lipták (2006,
p. 362, ex. (40)). (Cf. É. Kiss 2002 for discussion.)
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If the latter position is filled, the verb moves to the
head of FocP, to be adjacent to the focus, leaving
the verbal prefix referred to as ‘pv’ behind, which is
situated immediately in front of the verb in neutral
sentences.) Thus, in what follows, the verb-prefix
order will be referred to as one involving inversion.

(1) Mennyire
how.much

éhezett
grew.hungry.3sg

meg
pv

János?
János

‘How hungry did János get?’
(2) . . . [FocP {focus} [Foc� V 0 [AspP pv . . . ]]]

The current paper is concerned with one of the three
types of root exclamatives distinguished in Lipták
(2006), the so-called wh-exclamatives. Lipták
(2006) classifies wh-expressions into three groups,
depending on how the structure of the exclamatives
they appear in relates to that of the corresponding
wh-interrogatives.

The first group of wh-expressions require the
verb and the prefix to occur in the non-inverted or-
der, as in (3), making it necessarily different from
the corresponding interrogative, in (1):

(3) Mennyire
how.much

megéhezett
pv.grew.hungry.3sg

János!
János

‘How hungry János became!’

Lipták (2006) argues that in examples like (3)
the wh-expression (Exclamative Phrase) is not in
Spec,FocP but in a position immediately dominating
the latter.

The second group of wh-expressions gives rise
to necessarily string-identical wh-exclamatives and
interrogatives, as (4)-(6) show:

(4) Milyen
how

későn
late

kelt
got.up.3sg

fel?
pv

‘How late was it when he got up?’
(5) Milyen

how
későn
late

kelt
got.up.3sg

fel!
pv

‘How late it was when he got up!’
(6) *Milyen

how
későn
late

felkelt!
pv.got.up.3sg

Intended: ‘How late it was when he got up!’

Lipták (2006) assumes that in sentences like (5) the
wh-expression also occupies the focus position.

A third group of wh-expressions gives rise to
grammatical exclamatives both with and without
verb-prefix inversion, illustrated in (7)-(8).

(7) Hány
how.many

almát
apple.acc

ettél
ate.2sg

meg!
pv

‘You ate so many apples!’
(8) Hány

how.many
almát
apple.acc

megettél!
pv.ate.2sg

‘You ate so many apples!’

Lipták (2006) considers both form types illustrated
in (7) and (8) as representatives of the exclama-

tive sentence-type, which have an identical prosodic
form, consisting of a “stress on the E[xclamative]-
phrase and falling intonation following it” (p. 345,
fn. 3). In Kálmán (2001, p. 137) the prosody of
wh-exclamatives is characterized as a “high tone fol-
lowed by a slow descent”.

1.2. The prosody of wh-interrogatives and wh-

exclamatives in Hungarian

In order to test the accuracy of the above claims on
prosody, the three types of wh-exclamatives were
investigated in a production experiment by Gyuris
& Mády (2013) recently. All sentences started
with a wh-expression and included inverted word
order for interrogatives, and inverted, non-inverted
word order or both for exclamatives. The goal was
to investigate whether wh-interrogatives and wh-
exclamatives are distinguished (1) in terms of tonal
categories, (2) in terms of absolute f0 values, and to
see whether (3) differences between the three types
of exclamatives lead to differences in the distinction.

In terms of tonal labels, wh-interrogatives typi-
cally started with a high tone followed by a high or a
falling pitch accent and a low phrase-final boundary
tone, whereas wh-exclamatives started with a mid or
low initial tone followed by a rising pitch accent and
a mid final boundary tone. The categorical labels
were only partly reflected by the parametric anal-
ysis: both the sentence-initial f0 and the f0 maxi-
mum were significantly higher in interrogatives than
in exclamatives, but sentence-final f0 did not differ
between the two sentence types. This suggests that
the perception of a mid tone in exclamatives is a re-
sult of a lower phrase-initial f0 or the lower f0 maxi-
mum within the sentence. None of the categories in-
vestigated showed any difference between the three
syntactic subtypes of wh-exclamatives (involving in-
version, no inversion or optional inversion, respec-
tively).

This experiment shows that wh-interrogatives
and wh-exclamatives mainly differed with respect to
their pitch accent patterns. Wh-interrogatives were
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previously found to bear a falling accent by Mycock
(2010). She also claimed that the wh-word can op-
tionally be preceded by a high tone (p. 284).

A wide range of experiments on several lan-
guages have shown that several prosodic entities can
be utilised for distinguishing between sentence types
and/or speech acts, such as nuclear or prenuclear ac-
cents or boundary tones. The revised version of Sp-
ToBI links L+H* nuclear accents to exclamatives
(Estebas Vilaplana & Prieto 2009). Prenuclear ac-
cents were found to be relevant in Neapolitan Italian
where the initial part of a sentence led to a reliable
distinction between yes/no questions and statements
(Petrone & D’Imperio 2011). In other varieties of
Italian, higher sentence-initial f0 was found to ac-
company non-wh exclamatives when compared to
broad focus declaratives. Other studies concluded
that sentence types is expressed by the interplay of
several prosodic factors (Batliner 1989).

The above studies show that languages use
different prosodic means for expressing sentence
type and/or illocutionary force, and most of them
agree that some prosodic units play a more im-
portant part than others. In the perception exper-
iment to be presented here, we investigated the
question of how the differences between Hungarian
wh-interrogatives and wh-exclamatives can be mod-
elled. The study had the following goals: Can wh-
interrogatives and wh-exclamatives be distinguished
by their (1) sentence-initial f0, (2) the pattern of the
pitch accent, or (3) their phrase-final f0? Further-
more, (4) the effect of identical vs. different word
orders on the identification accuracy were tested.

2. Materials and methods

There were eleven pairs of target sentences, each
pair consisting of an interrogative and a root excla-
mative. The structure of interrogatives followed the
following pattern, where DM1 and DM2 refer to un-
accented discourse markers having a total length of
4 syllables:

(9) [DM1 DM2 Wh-expression V pv]

The wh-expression either consisted of a single wh-
word or a wh-word+adjective/noun phrase.

The structure of root exclamatives followed two
patterns. Those containing wh-expressions only
compatible with the inverted word order followed
the pattern shown in (9) (5 examples). Those with
wh-expressions compatible with both orders fol-

lowed the pattern in (9) in 3 cases, and followed the
pattern shown in (10) in the remaining 3 cases:

(10) [DM1 DM2 Wh-expression pv V]

(11)-(12) illustrates a pair with inverted word order.
Capitals indicate pitch accent.

(11) Na
so

de
but

akkor
then

MIlyen
how

későn
late

kelt
got.up.3sg

fel?
pv

‘But then how late was it when he got up?’
(12) De

but
hogy
that

végül
finally

MIlyen
how

későn
late

kelt
got.3sg

fel!
up

‘But eventually how late it was by the time
he got up!’

Target sentences were spoken by a male speaker.
Since it is not possible to use identical particles
for interrogatives and exclamatives, sentences were
transformed so that segmental and intensity cues can
be eliminated. Sound samples were edited in Praat
5.3.40: first, f0 movements due to microprosodic
changes (e.g. higher f0 onsets after unvoiced con-
sonants) were corrected manually. Subsequently,
the entire sentence was synthesised into a so-called
“hum”, a human-like schwa-sound. Three segments
were cut from these sound files: the initial 3 sylla-
bles of the discourse markers that contained no sub-
stantial f0 movement (ini), the wh-element (med)
and the final 2 syllables that again had a relatively
flat f0 curve (fin). The f0 values of the stimulus
sentences were not changed, thus they reflected the
speaker’s original production of the sentences.

The recorded sounds of the two different types
of sentences were compared in terms of their ini-
tial, final and maximal f0 values. Table 1 shows the
range and the mean of the relevant measures where
range is the difference in f0 between the minimum
and the maximum in the med segment, the position
of the pitch accent. Figures 1 and 2 show typical f0
contours of the hummed samples.

Table 1: Mean f0 in original stimuli (Hz)

initial final max.

excl 125 117 176

int 150 130 213

p < 0.001 0.05 0.001
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Figure 1: F0 contour of the hummed sample of an

interrogative.

Figure 2: F0 contour of the hummed sample of an

exclamative.

The results coincide with the findings of the
previous experiment presented above: interrogatives
had significantly higher f0 values all throughout the
sentence but especially sentence-initially. The po-
sition of the maximal peak within the med segment
was also investigated. On a scale where 0 marks the
beginning of the segment and 1 its end, the mean
value of the position of the peak was 0.77 in excla-
matives and 0.33 in interrogatives (p = 0.001182).
These results also parallel the production experi-
ment outlined above where wh-interrogatives had
falling while wh-exclamatives had rising pitch ac-
cents. In exclamatives, the overall f0 remained
higher between the accented syllable and the end of
the stimulus, which corresponds to the presence of
rising pitch accents in this sentence type.

Participants were presented with three chunks
from each sentence containing the initial part that
represented the phrase-initial boundary tone, the wh-
element bearing the pitch accent, and the final part
representing the phrase-final boundary tone. While
presented with the chunk, they saw two entire sen-
tences on the screen, distinguished both by the initial

particles and the appropriate punctuation mark. The
position of the chunk currently heard was indicated
by an arrow below the corresponding part of the sen-
tences on the screen for both sentences. Participants
had to decide in a binary forced choice task whether
they were listening to a chunk from an interroga-
tive or an exclamative sentence. Additionally, 22
filler sentences were included. In order to reduce the
monotony of the task, in some filler samples partic-
ipants heard the original speech sample and not the
synthesised hum. Target sentences were presented
in an individualised random order, preceded by a
training phase. There was a total of 24 subjects (7
females, 17 males, mean age 42 years).

3. Results

The analysis is based on the distribution of cor-
rectly identified utterances over sentence types and
the position of the chunks. Since the sentence-
initial chunk includes unaccented syllables only, it
correlates with a phrase-initial boundary tone. The
sentence-medial chunks were always identical with
the wh-expressions (one or two syllables). The
sentence-final chunks again included unaccented
syllables with no or little pitch movement within the
sequence, thus they were correlated with a phrase-
final boundary tone. Differences between sentence
types, i. e. the homogeneities of the distributions
between them were tested by means of χ2 tests. Dif-
ferences between the number of correct identifica-
tions for each subject were compared by repeated
measures ANOVA. The significance level was set to
p < 0.05.

As shown in Figure 3, the number of cor-
rectly identified chunks was unevenly distributed
both among sentence types and sentence positions.
The distributions of correctly identified interroga-
tives vs. exclamatives over chunk positions were in-
homogeneous according to a χ2 test (p < 0.0001).
The initial chunk is the only one that yields correct
identifications for both sentence types above chance
level (50%). The results show indirectly that there
was a strong bias towards exclamatives when final
chunks were presented, which points to an overall
uncertainty regarding this position. The lower iden-
tification rate for medial segments might be due to
the fact that the f0 peak is often delayed and is lo-
cated behind the pitch-accented wh-element.

The impact of chunk position on the number
of correct identifications was investigated for each
subject separately, by means of repeated measures
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Figure 3: Distribution of correct responses for in-

terrogatives and exclamatives depending on initial,

medial and final chunk position.

ANOVAs, the number of correct identifications as
the dependent variable, and position as a within-
subject factor. The analysis showed a highly sig-
nificant difference for interrogatives (p < 0.0001),
and for exclamatives (p = 0.003), where the num-
ber of correctly identified final chunks is the lowest
for both sentence types.

4. Discussion

The above results demonstrate that sentence-initial
f0, the f0 pattern of the (only) pitch accent, and
sentence-final f0 contribute to the identification of
interrogatives and exclamatives to a different extent.
The most reliable measure for the distinction was
sentence-initial f0 that triggered correct identifica-
tions in over 60% of all cases. This shows that the
unaccented part of these sentences carries more rel-
evant information with regard to the sentence type
than the pitch accent pattern or sentence-final f0.

These findings can be interpreted as a hint to the
presence of phrase-initial boundary tones in Hungar-
ian: a %H tone for interrogatives, as was already
suggested by Mycock (2010), and a %L tone for ex-
clamatives. The relevance of phrase-initial boundary
tones is in line with the fact that important infor-
mation within the Hungarian sentence is typically
located close to the left edge of the sentence. In
other words, left-headedness in syntax and prosody
seem to enhance the concentration of informational
weight towards the left edge of higher syntactic and
prosodic units.

5. Acknowledgements

This research was supported by the Hungarian Sci-
entific Research Fund (PD 101050 and NK 100804)
and the Momentum program of the Hungarian
Academy of Sciences Division of labour between

linguistic subsystems in the expression of quantifier

scope.

6. References

Batliner, A. (1989), Wieviel Halbtöne braucht die Frage?
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Analyse automatique de la structure prosodique  
d'énoncés de styles variés 

 
Philippe Martin 

Abstract 

1. Structures prosodiques 

1.1. La structure prosodique 
autosegmentale-métrique 

Accent 
Phrase

Pitch Accent

1.2 Structure prosodique en français 
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Prosodic Words

1.3 Nature des tons de frontière 

contraste de pente

1.4 Domaines des tons de frontière 
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2. Analyse expérimentale 

2.1. Corpus d'analyse 

2.2. Méthode d'analyse  
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Fig. 2. Exemple de surlignage de 
segments en couleur différentes selon les 

catégories de contours prosodiques

powerview

2.3. Vérification de la grammaire 
prosodique 

 lec-fr cnf-fr nar-fr pol-fr 

Table 1. Distribution des séquences de 
contour selon le genre des locuteurs 
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Table 2 Répartition des contours réalisés 
par genre

3. Conclusion et perspectives 

Références 

 

Linguistics

Linguistics

L'intonation du français. De la 
description linguistique à la reconnaissance 
automatique.

Cahiers de l'Institut de Linguistique de 
Louvain

Satellite 
workshop PaPI 2011

 lec-fr cnf-fr nar-fr pol-fr 
C0 
C1 
C2 
Cn 
Ci 

creak 
euh 

Total 
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Towards automatic detection of prosodic boundaries in spoken French 
 

Piet Mertens  & Anne Catherine Simon  

Abstract 

1. Introduction 

prosodic boundary

et al

acoustic and perceptual cues

pre-­‐boundary	
   lengthening,	
  
domain-­‐initial	
   strengthening),	
   pitch	
  
(pitch	
   movement,	
   pitch	
   discontinuity	
   at	
  
the	
   PB,	
   including	
   declination	
   line	
   reset,	
  
and	
   the	
   relative	
   height	
   of	
   pitch	
   accents),	
  
to	
  intensity,	
  and	
  phonation	
  type	
  (creak)

qualitative
types

hierarchical prosodic 
units

boundary strengths

quantitative
relative

perceptual
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identified 
consistently

levels of boundary strength

et al.

et al

2. The system for PB detection in French 

	
  
2.1. Prosodic features measured 

prominent for some proso-
dic attribute
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phonetic alignment
syllabic 

nucleus

pause

Hesitations

Syllable lengthening
SDP 

SDP

SDP

Pitch prominence

pitch rise
pitch fall

	
  
2.2. Rules for PB assignment 

major PB

intermediate PB

minor boundary

	
  
3. Evaluation 
3.1 Speech material  

et al.

et al.
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3.2. Reference annotation 

	
  
3.3. Results 

observed
actual

actual

minor PBs

	
  	
  

Table 1. Confusion matrix for subcorpus B. 
(observed = detected PB; actual = reference PB) 

	
  

	
  

Table 2. Classification results for the automatic 
detection of PBs using 3 boundary levels (0, 2 and 3) 
for subcorpora A, A' (see text) and B. (Data set does 

not include level 1 PBs.) N = count. 
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actual

major

intermediate

	
  

Table 3. Contribution (percentage present) of 
prosodic cues to PB detection for PB levels 2 and 3, 
in subcorpus B. N=number of syllables, P=pause, 

R=large rise ( 10ST), F= large fall ( 10ST), 
r=small rise ( 4ST) , T=pitch prominence ( 5ST), 

L2=lengthening 2, L3=lengthening 3 . 

only
major

all

major

	
  

Table 4. Classification results for subcorpus B for the 
automatic detection of major PBs using either pause 

only or all prosodic criteria. 

4. Discussion 

5. Conclusion 
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The production of Dutch word stress by Francophone learners  
 

Marie-Catherine Michaux1, Johanneke Caspers2 

 
Abstract 

1. Introduction 

voorkomen,
voorkomen, 
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2. Method 
2.1. Participants 

2.2. Materials 

pagina,
collega, anoniem,

X heb ik gezegd 
Ik heb X gezegd Ik 

heb gezegd X

2.3. Procedure 

2.4. Analysis 

3. Results 
3.1. Interrater agreement 

 
Table 1: Percentages (and counts) 

consensus between labellers for 1st, 2nd and 
3rd canonical stress position broken down by 

perceived stress position. 
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3.2. Consensus 

 

 

3.3. Percentage of correct stress

Figure 1: Percentages of correct stress per 
speaker, ranked from lowest to highest. 
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Figure 2: Stressed syllable per word and 
canonical SP1 (A), SP2 (B) and SP3 (C). 

3.4. Variability in the data 

chocola

marathon
abrikoos

Figure 3: Percentage of stressed syllable 
per form and stress category (see text). 

collega
augustus

B	
  

C	
  

A	
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4. Conclusion and discussion 
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2.3 Analor 
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3. Determination of low disfluency zones  
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4. Results 
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4.3 Evaluation: all data 

pause
movement jump 

4.4 Evaluation of the subset of narratives 

4.5 Evaluation of low disfluency zones 

5. Conclusion and perspectives 
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Figure	
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Variation prosodique situationnelle :  
étude sur corpus de huit phonogenres en français 
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Abstract 

1. Introduction 

2. Genre et phonogenre  

phonogenre

phonostyle

traits situationnels invariants 
situationnels traits 
conceptionnels
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audience

interactivité
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3. Corpus, collecte, annotation 

3.1. Constitution du corpus 

Tableau 1 Nombre d’extraits et durée par 
phonogenre 

3.2. Alignement et annotation

delivery

4. Analyse acoustique: méthodologie, 
rapport prosodique  
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5. Résultats - observations 

5.1. Mesures macroprosodiques 

	
  
Figure 1 Distribution du taux d’articulation (en 

syll/sec) pour les 8 genres 

Figure 2 Distribution du nombre de syllabes par 
suite sonore (en syllabes) pour les 8 genres 

5.2. Mesures microprosodiques  
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Figure 3a et 3b Proportion (en %) de syllabes 
montantes (3a) et descendantes (3b), 8 genres 

-3 -2 -1 0 1 2

-1
0

1
2

3

ass
cnv
did
lec
lit
rpr
spo
vxp

Figure 4 Tracé des 89 extraits dans les 2 premières 
composantes principales et les ellipses 

correspondant à un intervalle de confiance de 0.6 
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2. Le corpus  

2.3. Les participants 
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2.4. Analyse des données et annotations 
 

 

 

 

 
 

 
Figure 1 Exemple d’images (2 : phase de maintien, 
3 : phase de changement, 4 : phase de maintien) 
d’une histoire de niveau 2 
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(il jongle)

(sa <femme> <lui lance 
alors le défi>)

 
 
Figure 2. Visualisation sous Analor de la période 
‘puis lui il les rattrape’. Avec de haut en bas les 
variations de la fréquence fondamentale et les tires 
d’annotation : (tire syllabique, tire orthographique, 
tire période)
 
3. Action ou référence privilégiée ? 

F p

4. Constructions périodiques et 
alternance des marqueurs référentiels 

 

 
Table 1 Corrélations intonosyntaxiques : Nombre 

de périodes typées  avec leurs marqueurs 

5. Conclusion 
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3. Results 
3.1. F0 

Figure 1: Height of the focus-f0-peak (relative to 
mean f0) 

Figure 2: F0-rise and -fall around the focus-peak 

3.2. Duration 
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Figure 3: Occurence of focus-contours in nf (fS=female 
speakers, mS=male speakers) 

3.3. Intensity 

Figure 4: Mean syllable duration vs. focus-syllable 
duration. 

Figure 5: Duration of the pitch movement to and from the 
focuspeak (in percent of the focus-word duration) 

4. Discussion and Conclusion 
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yeah

yeah

2.3. A (bottom-up) corpus linguistic 
approach

hi
hi I took a 

swallow there (laugh) while answering

	
  
3. Discussion 
3.1. Bringing together different traditions 

Time (sec) 
0.0                                  2.0                                   4.0 

A: 

B: 
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3.2. How are ‘interesting data’ discovered? 

a priori
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Marking boundaries: intonation units and prosodic sentences 
Candide Simard  

Abstract 

1. Introduction 
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2. Methods 
2.1. Dataset 

	
   would	
  
	
  

thanthubiyang	
   ngayin
bunburr  burrangga 

1	
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bunburr

	
  
Figure 1 A prosodic sentence made of a declarative 
IU, with the default falling contour. Tier 1 shows the 
prosodic words, tier 2 the parts of speech, tier 3 is a 

free translation and tier 4 a Topic-Comment 
segmentation. 

that jalarriny bin wirriny ngarrgu ... mam ganba=biyang

that jalarriny bin wirriny ngarrgu mam ganba=biyang

KR n KR cov prn cov v=clitic

that centipede turned on me, and bit me with a tight grip (i.e. it didn’t let go)

40

400

100

200

300

P
itc

h 
(H

z)

Time (s)
0.03106 3.158

Figure 2. A prosodic sentence containing two IUs, 
describing a succession of events in a narrative. 

 <buj>-mawu buyud 
‘  

buyud=biyang jabul-ni burrangu-rrgu=rndi .. buj-mawu buyud

n=clitic n-case v-case=clitic n-case n

NP NP CP NP

they got sand for me with a shovel,the bush kind of sand.

40

400

100

200

300

P
itc

h 
(H

z)
Time (s)

0.01409 3.139
	
  

Figure3 The second IU in this prosodic sentence is 
formed of an NP serving as an afterthought. 

2.2. Measurements 
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3. Results 
 
3.1. Preliminary tests 

 

.  
 
3.2. Left boundary 

 
Unit Mean pitch reset (Hz) Std. Dev N 

IU 11.21 37.21 224 

ProsS 22.47 52.32 201 

3.3. Right boundary 
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Figure 4 The lowering of F0 shown for each 
type of unit. The F0 of the first and last 3 

syllables of each unit are considered. 

4. Discussion and Conclusion 
 

 

	
   )
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La prosodie des marqueurs de thématisation 

Tom Velghe 

Abstract  

en ce qui concerne du point de 
vue de

  

1. Introduction 

quant à en ce qui concerne pour ce 
qui est de au niveau (de) en matière de
(du/ au) point de vue (de)

le 
topique Chinese Style le 
topique d’à-propos

au niveau de 
l’info 

pour ce qui est de 

Mais quand on peut il faut impérativement 
regarder BBC News. En ce moment,

ils sont vraiment au top.

je ne le 
défendrai plus.

 frontière prosodique 
majeure

2. Propriétés sémantico-pragmatiques et 
syntaxiques des CMT et CSTA 

2.1. Propriétés sémantico-pragmatiques 
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en ville de Berne 

 
on ne tolérera 

dorénavant plus les mendiants dans le 
passage sous la place de la gare.

Mais 
oui, ils étaient également très 
stricts. 

pour ce qui est 
du plan diplomatique 

 euh le 
président Bush a dit qu’il comprenait les 
objections au projet de résolution franco-
américain de l’ONU.

 
2.2. Propriétés syntaxiques 

les festivités ont 
commencé.

C’est que les festivités 
ont commencé.

Les festivités ont commencé

Mais 
, ils étaient très stricts. 

C’est 
qu’ils étaient très stricts. 

Ils étaient très stricts 
. 

le 
président Bush a dit qu’il comprenait les 
objections de l’ONU. 

C’est
que le président Bush a dit 

qu’il comprenait les objections de l’ONU.
Le président Bush a dit qu’il comprenait 

les objections de l’ONU

3. Cadre descriptif pour l’intonation  
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GI = [[NA] AI] [NA] AF 

  

Mais cette journée de guerre 
n’a pas empêché les ministres des affaires 
étrangères de la ligue arabe de se réunir 
dans la capitale libanaise
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Mais cette journée de guerre 
n’a pas empêché les ministres des affaires étrangères de la ligue arabe de se réunir dans la 

capitale libanaise.

  

4. Les corpus utilisés 
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5. Résultats
5.1. La prosodie des marqueurs de 
thématisation 

Type de frontière 
prosodique 

Fréquence 

Total 100% (55) 

(Pour ce qui est)HH (de notre 
représentation)BB (de l’intonation)HH (en 
fait)HH  (on reprend)/BB (le terme)BB (de 
profil mélodique)HH  

 

(En ce qui concerne)HB (l’hydraulique)BB 
(je vois par exemple)HH (euh en 
Charente)BH

5.2. La prosodie des CSTA 

Type de frontière 
prosodique  

Fréquence 

 

en ville de Berne 

(en villeH de Berne)BB (on ne toHlérera)BB 
(dorénavant plus)HH (les mendiants)/BB 
(dans le passage)BB (sous la place de la 
gare)/HH (et aux abords des accès à ce 
passage)HH
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6. Conclusion et perspectives 
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